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RÅDETS BESLUT (EU) 2026/… 

av den … 

om bemyndigande att delta i förhandlingarna om ett internationellt avtal  

som ska ersätta det internationella avtalet om tropiskt timmer 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 192.1 och 

artikel 207.4 första stycket jämförda med artikel 218.3 och 218.4, 

med beaktande av Europeiska kommissionens rekommendation, och 
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av följande skäl: 

(1) Unionen är tillsammans med sina medlemsstater part i det internationella avtalet om 

tropiskt timmer (ITTA 2006). 

(2) ITTA 2006 ingicks av unionen genom rådets beslut 2011/731/EU1 och trädde i kraft 

den 7 december 2011 för en period på tio år. ITTA 2006 förlängdes inledningsvis med 

fem år och därefter med ytterligare tre år. I ITTA 2006 föreskrivs ingen förlängning efter 

den 6 december 2029. 

(3) ITTA 2006 syftar till att främja hållbart bruk och bevarande av tropiska skogar och 

utökning och diversifiering av den internationella handeln med tropiskt timmer från 

hållbart förvaltade och lagligen avverkade skogar. ITTA 2006 omfattar därmed frågor 

inom politik som omfattas av tillämpningsområdet för artikel 192.1 i EUF-fördraget samt 

politik som omfattas av tillämpningsområdet för artikel 207.4 första stycket i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt (EUF-fördraget). 

(4) Förhandlingarna om ett internationellt avtal som ska ersätta det internationella avtalet om 

tropiskt timmer (det nya avtalet) kan komma att äga rum inom Förenta nationernas 

konferens för handel och utveckling (Unctad) eller inom en alternativ styrningsmodell 

under förutsättning att målen med förhandlingarna kan uppnås på ett effektivt och 

kostnadseffektivt sätt. 

(5) Tillämpningsområdet för det nya avtalet bör vara identiskt med eller likna 

tillämpningsområdet för ITTA 2006. Tillägg till tillämpningsområdet bör vara väl 

motiverade och undvika överlappning med andra internationella instrument eller processer. 

  

 

1 Rådets beslut 2011/731/EU av den 8 november 2011 om ingående, på Europeiska unionens 

vägnar, av 2006 års internationella avtal om tropiskt timme (EUT L 294, 12.11.2011, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2011/731/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2011/731/oj
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(6) Unionen bör delta i förhandlingarna om det nya avtalet för att säkerställa att det är förenligt 

med unionens politik, inbegripet om hållbart bruk och bevarande av tropiska skogar samt 

förenklade handelsprocedurer för tropiskt timmer. Det nya avtalet bör säkerställa en 

balanserad representation av producent- och konsumentländer, stödja hållbart skogsbruk, 

främja laglig och hållbar handel med tropiskt timmer och inrätta en effektiv och rättvis 

finansiell ram och styrningsram. 

(7) De frågor som är föremål för förhandlingarna kan omfattas av unionens befogenheter 

likväl som av medlemsstaternas befogenheter. 

(8) Kommissionen bör därför bemyndigas att på unionens vägnar förhandla om de frågor som 

omfattas av den gemensamma handelspolitiken och frågor som omfattas av miljöpolitiken, 

i den mån unionen har antagit gemensamma regler som kan påverkas av eller ändras av det 

nya avtalet. 

(9) I enlighet med principerna om lojalt samarbete och enhetlig representation utåt, och med 

tanke på den specifika situationen där både unionen och dess medlemsstater är parter 

i ITTO, bör kommissionen och medlemsstaterna ha ett nära samarbete under 

förhandlingsprocessen, inbegripet genom regelbunden samordning med medlemsstaternas 

tekniska experter och företrädare samt dessa experters och företrädares deltagande i möten 

i syfte att stödja unionens ståndpunkt. 
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(10) Samordningen med medlemsstaternas tekniska experter och företrädare påverkar inte 

rollen för den särskilda kommittén enligt artikel 218.4 i EUF-fördraget. 

(11) Allteftersom förhandlingarna fortskrider bör förhandlingsdirektiven vid behov uppdateras. 

(12) Detta beslut påverkar inte fördelningen av befogenheter mellan unionen och dess 

medlemsstater när det gäller undertecknande och ingående av det nya avtalet eller det nya 

avtalets karaktär, eftersom det nya avtalets karaktär bör fastställas i det skedet. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Deltagande i förhandlingarna om ett internationellt avtal som ska ersätta det internationella avtalet 

om tropiskt timmer bemyndigas härmed när det gäller frågor som omfattas av unionens befogenhet. 

Artikel 2 

Kommissionen utses härmed till unionens förhandlare. 

Artikel 3 

De förhandlingsdirektiv som återges i addendumet till detta beslut riktas härmed till kommissionen. 

Artikel 4 

Förhandlingarna ska föras i samråd och nära samarbete med rådets arbetsgrupp för råvaror, som 

härmed utses till den särskilda kommitté som föreskrivs i artikel 218.4 i EUF-fördraget. 

  



 

 

14737/26     6 

 RELEX.2  SV 
 

Artikel 5 

Detta beslut riktar sig till kommissionen. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 
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